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ДЕЛЕГИРАН РЕГЛАМЕНТ (ЕС) 2019/2123 НА КОМИСИЯТА 

от 10 октомври 2019 година 

за допълнение на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския 
парламент и на Съвета по отношение на случаите и 
условията, при които проверките за идентичност и 
физическите проверки на някои стоки може да се извършват 
на контролни пунктове, а проверките на документи може да се 
извършват на разстояние от граничните контролни пунктове 

(текст от значение за ЕИП) 

Член 1 

Предмет 

1. С настоящия регламент се установяват правилата относно 
случаите и условията, при които компетентните органи могат да 
извършват: 

а) на контролен пункт, различен от граничния контролен пункт, 
проверки за идентичност и физически проверки на: 

i) пратки растения, растителни продукти и други обекти, 
посочени в член 72, параграф 1 и член 74, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на 
Съвета ( 1 ), и пратки растения, растителни продукти и други 
обекти, по отношение на които се прилага спешна мярка, 
предвидена в актове, приети в съответствие с член 28, 
параграф 1, член 30, параграф 1, член 40, параграф 3, член 
41, параграф 3, член 49, параграф 1, член 53, параграф 3 и 
член 54, параграф 3 от Регламент (ЕС) 2016/2031 ; 

▼M1 
ia) пратки растения, растителни продукти и други обекти, 

посочени в подточка i), които подлежат на официалния 
контрол на граничните контролни пунктове съгласно 
член 45, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2018/848 на Евро­ 
пейския парламент и на Съвета ( 2 ); 

ii) пратки храни и фуражи от неживотински произход, по 
отношение на които се прилагат мерките, предвидени в 
актовете, посочени в член 47, параграф 1, букви г), д) и е) 
от Регламент (ЕС) 2017/625, включително тези, които 
подлежат на официалния контрол на граничните контролни 
пунктове съгласно член 45, параграф 5 от Регламент (ЕС) 
2018/848; 

▼B 

( 1 ) Регламент (ЕС) 2016/2031 на Европейския парламент и на Съвета от 
26 октомври 2016 г. за защитните мерки срещу вредителите по 
растенията, за изменение на регламенти (ЕС) № 228/2013, (ЕС) 
№ 652/2014 и (ЕС) № 1143/2014 на Европейския парламент и на 
Съвета и за отмяна на директиви 69/464/ЕИО, 74/647/ЕИО, 93/85/ЕИО, 
98/57/ЕО, 2000/29/ЕО, 2006/91/ЕО и 2007/33/ЕО на Съвета (ОВ L 317, 
23.11.2016 г., стр. 4). 

( 2 ) Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския парламент и на Съвета от 
30 май 2018 г. относно биологичното производство и етикетирането 
на биологични продукти и за отмяна на Регламент (ЕО) № 834/2007 
на Съвета (ОВ L 150, 14.6.2018 г., стр. 1).
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б) проверки на документи на разстояние от граничен контролен 
пункт на пратки с: 

i) растения, растителни продукти и други обекти, посочени в 
член 72, параграф 1 и член 74, параграф 1 от Регламент (ЕС) 
2016/2031; 

ii) растения, растителни продукти и други обекти, посочени в 
подточка i), които подлежат на официалния контрол на 
граничните контролни пунктове съгласно член 45, параграф 
5 от Регламент (ЕС) 2018/848. 

▼B 
2. Компетентните органи, разположени на разстояние от 
граничния контролен пункт, включително на контролен пункт, 
различен от граничния контролен пункт, и на място на въвеждане 
в Съюза, извършват действията по време на и след проверките на 
документи, проверките за идентичност и физическите проверки, в 
съответствие с Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2130 на 
Комисията ( 1 ). 

▼M1 

Член 1а 

Определения 

За целите на настоящия регламент се прилагат следните опред­ 
еления: 

1. „проверки за безопасност на храните и фуражите“ означава 
официалният контрол, който се извършва за проверка на съот­ 
ветствието с правилата, посочени в член 1, параграф 2, букви а) 
и в) от Регламент (ЕС) 2017/625; 

2. „фитосанитарни проверки“ означава официалният контрол, 
който се извършва за проверка на съответствието с правилата, 
посочени в член 1, параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 
2017/625; 

3. „проверка за съответствие с правилата за биологичното произ­ 
водство“ означава официалният контрол, посочен в член 6, 
параграф 1 от Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306 на 
Комисията ( 2 ). 

▼M1 

( 1 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2019/2130 на Комисията от 25 ноември 
2019 година за определяне на подробни правила за действията, които да 
се извършват по време на и след проверките на документи, проверките 
за идентичност и физическите проверки на животни и стоки, които 
подлежат на официален контрол на граничните контролни пунктове 
(вж. страница 128 от настоящия брой на Официален вестник). 

( 2 ) Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306 на Комисията от 21 октомври 
2021 година за допълнение на Регламент (ЕС) 2018/848 на Европейския 
парламент и на Съвета с правила относно официалния контрол по 
отношение на пратки с биологични продукти и продукти, произведени 
при преход към биологично производство, предназначени за внос в 
Съюза, и относно сертификата за инспекция (ОВ L 461, xxx г., стр. 13).
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Глава I 

Проверки за идентичност и физически проверки, извършвани 
на контролни пунктове, различни от граничните контролни 

пунктове 

Член 2 

Условия за извършването на проверки за идентичност и 
физически проверки на контролен пункт, различен от 

граничния контролен пункт 

1. ►M1 Проверки за идентичност и физически проверки за 
проверка на съответствието с правилата на Съюза относно безопас­ 
ността на храните, безопасността на фуражите и защитните мерки 
срещу вредителите по растенията може да се извършват на 
контролен пункт, различен от граничен контролен пункт, когато 
са изпълнени следните: ◄ 

а) операторът — при подаването на предварителното уведомление 
в съответствие с член 56, параграф 3, буква а) от Регламент 
(ЕС) 2017/625 — или компетентният орган на граничния 
контролен пункт е указал в единния здравен документ за 
въвеждане (ЕЗДВ) контролния пункт, където трябва да се 
извършат проверките за идентичност и физическите проверки; 

б) резултатът от проверките на документи, извършени от компет­ 
ентните органи на граничния контролен пункт, е задоволителен; 

в) компетентните органи на граничния контролен пункт са 
вписали в ЕЗДВ своето разрешение за трансфер на пратката 
до контролния пункт; 

г) преди пратката да напусне граничния контролен пункт, 
операторът е уведомил компетентните органи на контролния 
пункт, където трябва да се извършат проверките за идентичност 
и физическите проверки, за очакваното време на пристигане на 
пратката и за транспортните средства, като е попълнил и подал 
отделен ЕЗДВ в системата за управление на информацията 
относно официалния контрол (IMSOC); 

д) операторът е транспортирал пратката от граничния контролен 
пункт до контролния пункт под митнически надзор, без стоките 
да са били разтоварвани по време на транспортирането; 

е) операторът е осигурил пратката да се придружава до 
контролния пункт от копие от посочения в буква в) ЕЗДВ, на 
хартиен носител или в електронен формат; 

ж) операторът е осигурил: 

i) пратките растения, растителни продукти и други обекти, 
посочени в член 72, параграф 1 и член 74, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2016/2031, както и пратките растения, 
растителни продукти и други обекти, по отношение на 
които се прилага спешна мярка, предвидена в актове, 
приети в съответствие с член 28, параграф 1, член 30, 
параграф 1, член 40, параграф 3, член 41, параграф 3, член 
49, параграф 1, член 53, параграф 3 и член 54, параграф 3 от 
Регламент (ЕС) 2016/2031, а също и пратките храни и 
фуражи от неживотински произход, посочени в член 47, 
параграф 1, букви д) и е) от Регламент (ЕС) 2017/625, да 
се придружават до контролния пункт от заверено копие на 
официалните сертификати, посочени в член 50, параграф 1 
от Регламент (ЕС) 2017/625, което е издадено в съответствие 
с член 50, параграф 2 от посочения регламент; 

▼B
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ii) пратките храни и фуражи от неживотински произход, по 
отношение на които се прилагат мерките, предвидени в 
актовете, посочени в член 47, параграф 1, букви д) и е) от 
Регламент (ЕС) 2017/625, да се придружават до контролния 
пункт от заверено копие на резултатите от лабораторните 
анализи, извършени от компетентните органи на третата 
държава, което е издадено в съответствие с член 50, 
параграф 2 от посочения регламент; 

з) операторът е указал референтния номер на посочения в буква в) 
ЕЗДВ в митническата декларация, подадена пред митническите 
органи за целите на трансфера на пратката до контролния 
пункт, и е запазил копие от този ЕЗДВ на разположение на 
митническите органи, както е посочено в член 163 от 
Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на 
Съвета ( 1 ). 

2. Изискването завереното копие, посочено в параграф 1, буква 
ж), подточки i) и ii), да придружава пратката не се прилага, когато 
съответните официални сертификати или резултати от лабора­ 
торните анализи са били подадени в IMSOC от компетентните 
органи на третата държава или са били качени в IMSOC от 
оператора, като компетентните органи на граничния контролен 
пункт са проверили дали те отговарят на оригиналните серти­ 
фикати или резултати от лабораторните анализи. 

3. Когато компетентният орган на държава членка управлява 
съществуваща национална система, в която се записват резултатите 
от проверки на документи, проверки за идентичност и физически 
проверки, параграф 1, букви г) и з) не се прилагат за пратки, които 
заминават от граничния контролен пункт за контролен пункт на 
територията на същата държава членка, при условие че са 
спазени следните изисквания: 

а) информацията относно очакваното време на пристигане на 
пратката на контролния пункт и относно вида на транспортното 
средство е на разположение в съществуващата национална 
система; 

б) съществуващата национална система отговаря на следните 
условия: 

i) осигурява навременна информация на митническите органи 
и на оператора за разрешението, посочено в параграф 1, 
буква в), както и на компетентните органи на граничния 
контролен пункт на пристигане за пристигането на 
пратката на контролния пункт, 

ii) осъществява обмен на електронни данни с IMSOC, вклю­ 
чително на информация за отхвърлянето на пратки, и 
информация, която позволява ясното идентифициране на 
всяка пратка, напр. чрез уникален референтен номер, 

iii) гарантира, че трансформирането на посочения в параграф 1, 
буква в) ЕЗДВ в окончателен може да се извърши само след 
обмен на електронни данни и потвърждение от IMSOC. 

▼B 

( 1 ) Регламент (ЕС) № 952/2013 на Европейския парламент и на Съвета от 
9 октомври 2013 г. за създаване на Митнически кодекс на Съюза 
(ОВ L 269, 10.10.2013 г., стр. 1).
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4. Освен ако в клетка 30 от сертификата за инспекция, посочен в 
член 5 от Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306 („сертификат за 
инспекция“), е поставена отметка в полето „Пратката не може да 
бъде допусната за свободно обращение“, компетентните органи 
може да извършват на указан в ЕЗДВ контролен пункт, различен 
от граничния контролен пункт, следния официален контрол: 

а) фитосанитарни проверки под формата на проверки за иден­ 
тичност и физически проверки по отношение на пратки 
растения, растителни продукти и други обекти, посочени в 
член 1, параграф 1, буква а), подточка ia) от настоящия 
регламент; 

б) проверки за безопасност на храните и фуражите под формата на 
проверки за идентичност и физически проверки по отношение 
на пратки храни и фуражи от неживотински произход, посочени 
в член 1, параграф 1, буква а), подточка ii) от настоящия 
регламент, които подлежат на официалния контрол на 
граничните контролни пунктове съгласно член 45, параграф 5 
от Регламент (ЕС) 2018/848. 

Член 2а 

Условия за извършването на проверки за съответствие с 
правилата за биологичното производство под формата на 
проверки за идентичност и физически проверки на 
контролни пунктове, различни от граничните контролни 
пунктове, по отношение на пратки с някои продукти, които 
подлежат на официалния контрол на граничните контролни 
пунктове съгласно член 45, параграф 5 от Регламент (ЕС) 

2018/848 

1. Компетентните органи може да извършват проверки за съот­ 
ветствие с правилата за биологичното производство под формата на 
проверки за идентичност и физически проверки по отношение на 
пратки растения, растителни продукти и други обекти, посочени в 
член 1, параграф 1, буква а), подточка ia), и по отношение на 
пратки храни и фуражи от неживотински произход, посочени в 
член 1, параграф 1, буква а), подточка ii), които подлежат на 
официалния контрол на граничните контролни пунктове съгласно 
член 45, параграф 5 от Регламент (ЕС) 2018/848, на контролен 
пункт, указан в сертификата за инспекция, който е различен от 
граничния контролен пункт, ако са изпълнени следните условия: 

а) контролният пункт, на който трябва да се извършат проверките 
за съответствие с правилата за биологичното производство под 
формата на проверки за идентичност и физически проверки, е 
указан в сертификата за инспекция или от отговарящия за 
пратката оператор при подаването на предварително 
уведомление в съответствие с член 3, параграф 1 от 
Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2307 на Комисията ( 1 ), или 
от компетентния орган на граничния контролен пункт; 

б) резултатът от проверките за съответствие с правилата за биоло­ 
гичното производство под формата на проверки на документи, 
извършени от компетентните органи на граничния контролен 
пункт, е удовлетворителен; 

в) компетентните органи на граничния контролен пункт са 
вписали в клетка 26 от сертификата за инспекция своето 
разрешение за трансфер на пратката до контролния пункт; 

▼M1 

( 1 ) Регламент за изпълнение (ЕС) 2021/2307 на Комисията от 21 октомври 
2021 година за определяне на правила относно документите и уведом­ 
ленията, които се изискват по отношение на биологичните продукти и 
продуктите, произведени при преход към биологично производство, 
предназначени за внос в Съюза (ОВ L 461, xxx г., стр. 30).
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г) компетентните органи на граничния контролен пункт са 
вписали в ЕЗДВ своето разрешение за трансфер на пратката 
до контролен пункт за проверки за безопасност на храните и 
фуражите под формата на проверки за идентичност и физически 
проверки или за фитосанитарни проверки под формата на 
проверки за идентичност и физически проверки, според случая; 

д) преди пратката да напусне граничния контролен пункт, компет­ 
ентните органи на граничния контролен пункт, отговарящи за 
проверките за съответствие с правилата за биологичното произ­ 
водство, информират компетентните органи на контролния 
пункт, отговарящи за проверките за съответствие с правилата 
за биологичното производство, за пристигането на пратката, 
като подават сертификата за инспекция в експертната система 
за контрол на търговията (TRACES); 

е) операторът е транспортирал пратката от граничния контролен 
пункт до контролния пункт под митнически надзор, без стоките 
да са били разтоварвани по време на транспортирането; 

ж) операторът е осигурил пратките растения, растителни продукти 
и други обекти, посочени в член 1, параграф 1, буква а), 
подточка ia), и пратките храни и фуражи от неживотински 
произход, посочени в член 1, параграф 1, буква а), подточка 
ii), които подлежат на официалния контрол на граничните 
контролни пунктове съгласно член 45, параграф 5 от 
Регламент (ЕС) 2018/848, да се придружават до контролния 
пункт от заверено копие на сертификата за инспекция; 

з) операторът е указал референтния номер на сертификата за 
инспекция в митническата декларация, подадена до митни­ 
ческите органи за целите на трансфера на пратката до 
контролния пункт, и е запазил копие от този сертификат на 
разположение на митническите органи, както е посочено в 
член 163 от Регламент (ЕС) № 952/2013. 

2. Изискването завереното копие на сертификата за инспекция, 
посочено в параграф 1, буква ж), да придружава пратката, не се 
прилага, когато сертификатът е издаден в системата TRACES от 
контролния или надзорния орган в третата държава в съответствие 
с Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306 или е качен от оператора в 
системата TRACES и компетентните органи на граничния 
контролен пункт са проверили, че той отговаря на оригиналния 
сертификат за инспекция. 

▼B 

Член 3 

Проверки за идентичност и физически проверки на пратки 
храни и фуражи от неживотински произход, извършвани на 
контролен пункт, различен от граничния контролен пункт 

1. ►M1 Проверки за идентичност и физически проверки на 
пратки храни и фуражи от неживотински произход, посочени в 
член 1, параграф 1, буква а), подточка ii), може да се извършват 
от компетентните органи на контролен пункт, различен от граничен 
контролен пункт, когато е изпълнено едно от следните условия: ◄ 

а) операторът, отговарящ за пратката, е поискал от компетентните 
органи на граничния контролен пункт проверките за иден­ 
тичност и физическите проверки да се извършат на контролния 
пункт, определен за категорията стоки, съставляващи пратката, и 
компетентните органи на граничния контролен пункт разрешат 
трансфера на пратката до този контролен пункт; 

▼M1
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б) компетентните органи на граничния контролен пункт са взели 
решение проверките за идентичност и физическите проверки да 
се извършат на контролния пункт, определен за категорията 
стоки, съставляващи пратката, и операторът не възрази срещу 
това решение. 

2. Посочените в параграф 1 проверки за идентичност и 
физически проверки се извършват от компетентните органи на 
граничния контролен пункт, ако е изпълнено едно от следните 
условия: 

а) няма разрешение от страна на компетентния орган на граничния 
контролен пункт, както е посочено в параграф 1, буква а); 

б) операторът възрази срещу решението за трансфер на пратката до 
контролния пункт, както е посочено в параграф 1, буква б). 

▼M1 
3. „Компетентните органи може да извършват проверки за иден­ 
тичност и физически проверки по отношение на пратки храни и 
фуражи от неживотински произход, посочени в член 1, параграф 1, 
буква а), подточка ii), които подлежат на официалния контрол на 
граничните контролни пунктове съгласно член 45, параграф 5 от 
Регламент (ЕС) 2018/848, на контролен пункт, различен от 
граничен контролен пункт, когато в допълнение към едно от 
условията, посочени в параграф 1 от настоящия член: 

а) операторът, отговарящ за пратката, е поискал трансфер до 
контролен пункт както за проверки за безопасност на храните 
и фуражите под формата на проверки за идентичност и 
физически проверки, така и за проверки за съответствие с 
правилата за биологичното производство под формата на 
проверки за идентичност и физически проверки; 

б) ако пратката е избрана от компетентните органи на граничния 
контролен пункт както за проверки за безопасност на храните и 
фуражите под формата на проверки за идентичност и физически 
проверки, така и за проверки за съответствие с правилата за 
биологичното производство под формата на проверки за иден­ 
тичност и физически проверки, компетентните органи на 
граничния контролен пункт са дали разрешение или са взели 
решение за такъв трансфер, според случая, по отношение на 
всички тези проверки. Посочените проверки се извършват на 
един и същ контролен пункт, който трябва да се определи за 
категорията стоки в пратката и да се намира в държавата членка, 
където пратката ще бъде допусната за свободно обращение. 

4. Когато се извършва трансфер на пратки до контролен пункт в 
съответствие с параграф 3, компетентните органи на граничния 
контролен пункт, отговарящи за проверките за безопасност на 
храните и фуражите, вписват трансфера в ЕЗДВ, а компетентните 
органи на граничния контролен пункт, отговарящи за проверките за 
съответствие с правилата за биологичното производство, вписват 
трансфера в сертификата за инспекция. 

▼B 

Член 4 

Проверки за идентичност и физически проверки на пратки 
растения, растителни продукти и други обекти, извършвани 
на контролен пункт, различен от граничния контролен пункт 

1. Проверки за идентичност и физически проверки може да се 
извършват от компетентните органи на контролен пункт, различен 
от граничния контролен пункт, на пратки: 

▼B
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а) растения, растителни продукти и други обекти, посочени в член 
72, параграф 1 и член 74, параграф 1 от Регламент (ЕС) 
2016/2031; 

б) растения, растителни продукти и други обекти, по отношение на 
които се прилага спешна мярка, предвидена в актове, приети в 
съответствие с член 28, параграф 1, член 30, параграф 1, член 
40, параграф 3, член 41, параграф 3, член 49, параграф 1, член 
53, параграф 3 и член 54, параграф 3 от Регламент (ЕС) 
2016/2031 ; 

▼M1 
в) растения, растителни продукти и други обекти, посочени в 

букви а) и б), които подлежат на официалния контрол на 
граничните контролни пунктове съгласно член 45, параграф 5 
от Регламент (ЕС) 2018/848. 

▼B 
2. Посочените в параграф 1 проверки за идентичност и 
физически проверки може да се извършват от компетентните 
органи на контролен пункт, различен от граничен контролен 
пункт, ако е изпълнено едно от следните условия: 

а) операторът, отговарящ за пратката, е поискал от компетентните 
органи на граничния контролен пункт проверките за иден­ 
тичност и физическите проверки да се извършат на контролен 
пункт, определен за категорията стоки, съставляващи пратката, и 
компетентните органи на граничния контролен пункт разрешат 
трансфера на пратката до контролния пункт; 

б) компетентните органи на граничния контролен пункт са взели 
решение проверките за идентичност и физическите проверки да 
се извършат на контролен пункт, определен за категорията 
стоки, съставляващи пратката, и операторът не възрази срещу 
това решение. 

3. Посочените в параграф 1 проверки за идентичност и 
физически проверки се извършват от компетентните органи на 
граничния контролен пункт, ако е изпълнено едно от следните 
условия: 

а) няма разрешение от страна на компетентния орган на граничния 
контролен пункт, както е посочено в параграф 2, буква а); 

б) операторът възрази срещу решението за трансфер на пратката до 
контролния пункт, както е посочено в параграф 2, буква б). 

▼M1 
4. По отношение на растенията, растителните продукти и 
другите обекти, посочени в параграф 1, буква в), проверки за иден­ 
тичност и физически проверки може да се извършват от компет­ 
ентните органи на контролен пункт, различен от граничен 
контролен пункт, когато в допълнение към едно от условията, 
посочени в параграф 2, е изпълнено следното: 

а) операторът, отговарящ за пратката, е поискал трансфер до 
контролен пункт както за фитосанитарни проверки под 
формата на проверки за идентичност и физически проверки, 
така и за проверки за съответствие с правилата за биологичното 
производство под формата на проверки за идентичност и 
физически проверки; 

▼B
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б) ако пратката е избрана от компетентните органи на граничния 
контролен пункт както за фитосанитарни проверки под формата 
на проверки за идентичност и физически проверки, така и за 
проверки за съответствие с правилата за биологичното произ­ 
водство под формата на проверки за идентичност и физически 
проверки, компетентните органи на граничния контролен пункт 
са дали разрешение или са взели решение за такъв трансфер, 
според случая, по отношение на всички тези проверки. Посо­ 
чените проверки се извършват на един и същ контролен 
пункт, който трябва да се определи за категорията стоки в 
пратката и да се намира в държавата членка, където пратката 
ще бъде допусната за свободно обращение. 

5. Когато се извършва трансфер на пратки до контролен пункт в 
съответствие с параграф 4, компетентните органи на граничния 
контролен пункт, отговарящи за фитосанитарните проверки, 
вписват трансфера в ЕЗДВ, а компетентните органи на граничния 
контролен пункт, отговарящи за проверките за съответствие с 
правилата за биологичното производство, вписват трансфера в 
сертификата за инспекция. 

▼B 

Член 5 

Специални условия за проверки за идентичност и физически 
проверки на контролен пункт, различен от граничния 
контролен пункт, на пратки растения, растителни продукти и 

други обекти 

1. Проверките за идентичност и физическите проверки може да 
се извършват на контролен пункт за пратките, посочени в член 4, 
параграф 1, при условие че операторът е осигурил опаковките или 
транспортните средства, използвани за пратките, да са затворени 
или запечатани по такъв начин, че по време на трансфера до 
контролния пункт да не могат да причинят нападение от 
вредители или заразяване на други растения, растителни продукти 
или други обекти с вредители, включени в списъка на каран­ 
тинните вредители от значение за Съюза или на регулираните от 
Съюза некарантинни вредители, посочени в член 5, параграф 2 и в 
член 30, параграф 1 от Регламент (ЕС) 2016/2031, а в случая на 
защитени зони — със съответните вредители, включени в списъка, 
изготвен съгласно член 32, параграф 3 от посочения регламент. 

2. Чрез дерогация от параграф 1 компетентните органи на 
граничния контролен пункт на въвеждане могат да разрешат 
опаковките или транспортните средствата, използвани за пратки 
растения, растителни продукти и други обекти, да не са 
затворени или запечатани, когато са изпълнени следните условия: 

а) пратката се състои от дървесина от иглолистни дървета, 
отгледана или произведена в географска област на трета 
държава, като тази третата държава има обща сухопътна 
граница с държавата членка, за която компетентният орган е 
отговарящ, и има информация, че дървесината има един и 
същи фитосанитарен статус в третата държава и във въпросната 
държава членка; 

б) пратките дървесина от иглолистни дървета се транспортират до 
контролен пункт, разположен в същата държава членка, в която 
е граничният контролен пункт на въвеждане; 

в) пратките дървесина от иглолистни дървета не пораждат 
конкретен риск от разпространение на карантинни вредители 
от значение за Съюза или на вредители, по отношение на 
които се прилагат мерки, приети съгласно член 30, параграф 1 
от Регламент (ЕС) 2016/2031, по време на транспортирането до 
контролния пункт; 

▼M1
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г) преди напускане на територията на държавата членка компет­ 
ентният орган гарантира, че дървесината е обработена по 
такъв начин, че не представлява фитосанитарен риск. 

3. Държавите членки, които се възползват от разпоредбите, 
посочени в параграф 2: 

а) информират Комисията и другите държави членки за областта в 
съответната трета държава и за фитосанитарния статус на тази 
област; 

б) ежегодно представят доклад за обема и резултатите от 
официалния контрол, извършен по отношение на съответната 
дървесина от иглолистни дървета. 

Член 6 

Действия по време на и след проверки за идентичност и 
физически проверки на контролен пункт, различен от 

граничния контролен пункт 

1. След като компетентните органи на граничния контролен 
пункт са разрешили трансфера на пратката до контролния пункт, 
указан в ЕЗДВ, или са взели решение за това, операторът, 
отговарящ за пратката, няма право да представя пратката за 
проверки за идентичност и физически проверки на контролен 
пункт, различен от указания в ЕЗДВ, освен ако компетентните 
органи на граничния контролен пункт не разрешат трансфера на 
пратката до друг контролен пункт в съответствие с член 3, 
параграф 1, буква а) и член 4, параграф 2, буква а). 

2. Компетентните органи на контролния пункт потвърждават 
пристигането на пратката пред компетентните органи на 
граничния контролен пункт, като попълват в IMSOC посочения в 
член 2, параграф 1, буква а) ЕЗДВ. 

3. Компетентните органи на контролния пункт трансформират в 
окончателен отделния ЕЗДВ, посочен в член 2, параграф 1, буква 
г), или, когато се прилага член 2, параграф 3 — ЕЗДВ, посочен в 
член 2, параграф 1, буква в), като вписват в него резултатите от 
проверките за идентичност и физическите проверки, както и всяко 
решение относно пратката, взето в съответствие с член 55 от 
Регламент (ЕС) 2017/625. 

4. Операторът предоставя референтния номер на окончателния 
ЕЗДВ, посочен в член 3, в митническата декларация, която се 
подава за пратката пред митническите органи, и запазва копие от 
този ЕЗДВ на разположение на митническите органи в качеството 
му на придружаващ документ, както е посочено в член 163 от 
Регламент (ЕС) № 952/2013. 

5. Когато компетентните органи на граничния контролен пункт 
не са получили — в 15-дневен срок, считано от деня, в който е бил 
разрешен трансферът на пратката до контролния пункт — от 
компетентните органи на контролния пункт потвърждение за 
пристигането на пратката, те: 

а) проверяват при компетентните органи на контролния пункт дали 
пратката е пристигнала на контролния пункт;s 

▼B
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б) когато предвидената в буква а) проверка покаже, че пратката не 
е пристигнала на контролния пункт, информират митническите 
органи и другите органи, посочени в член 75, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) 2017/625, че не е получено потвърждение за 
пристигане на пратката по местоназначение; 

в) предприемат допълнително разследване, за да определят 
действителното местонахождение на стоките в сътрудничество 
с митническите органи и другите органи, посочени в член 75, 
параграф 1 от Регламент (ЕС) 2017/625. 

▼M1 
6. По отношение на пратките, при които е осъществен трансфер 
до контролен пункт за извършването на проверки за съответствие с 
правилата за биологичното производство под формата на проверки 
за идентичност и физически проверки, компетентните органи на 
контролния пункт: 

а) потвърждават на компетентните органи на граничния контролен 
пункт, отговарящи за проверките за съответствие с правилата за 
биологичното производство, пристигането на пратката, като 
използват системата TRACES; 

б) вписват в сертификата за инспекция резултата от проверките за 
съответствие с правилата за биологичното производство под 
формата на проверки за идентичност и физически проверки и 
решението за пратката в съответствие с член 6, параграф 3 от 
Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306. 

▼B 
Глава II 

Проверки на документи, извършвани на разстояние от 
граничен контролен пункт 

Член 7 

Проверки на документи на пратки растения, растителни 
продукти и други обекти, извършвани на разстояние от 

граничен контролен пункт 

▼M1 
Проверките на документи на въвеждани в Съюза пратки растения, 
растителни продукти и други обекти, посочени в член 1, параграф 
1, буква б), може да се извършват от едни от следните компетентни 
органи: 

▼B 
а) когато пратките пристигат на граничен контролен пункт — от 

компетентни органи, разположени на разстояние от граничния 
контролен пункт, или на контролен пункт, различен от 
граничния контролен пункт, при условие че те са разположени 
в същата държава членка, в която е и граничният контролен 
пункт на пристигане на пратката; 

б) когато пратките подлежат на намалена честота на проверките 
съгласно установеното в правилата, посочени в член 1, 
параграф 2, буква ж) от Регламент (ЕС) 2017/625 и пристигат 
на място на въвеждане, различно от граничния контролен пункт 
— от компетентните органи на мястото на въвеждане в Съюза. 

▼B
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Член 8 

Условия за извършването на проверки на документи на пратки 
растения, растителни продукти и други обекти на разстояние 

от граничен контролен пункт 

1. При извършването на проверките на документи, посочени в 
член 7, се спазват следните условия: 

а) компетентните органи, посочени в член 7, извършват проверки 
на документи на: 

i) официалните сертификати и резултатите от лабораторните 
изследвания, въведени в IMSOC от компетентните органи 
на граничния контролен пункт на пристигане на пратката; 

ii) официалните сертификати и резултатите от лабораторните 
изследвания, въведени в IMSOC от оператора, като компет­ 
ентните органи на граничния контролен пункт са проверили, 
че те съответстват на оригиналните сертификати или 
резултати от лабораторните изследвания; 

iii) официалните сертификати и резултатите от лабораторните 
изследвания, въведени в IMSOC от компетентните органи 
на трети държави; 

iv) оригиналните официални сертификати, когато компет­ 
ентните органи, посочени в член 7, са част от определения 
в съответствие с член 4, параграф 2 от Делегиран регламент 
(ЕС) 2019/1012 на Комисията ( 1 ) граничен контролен пункт; 
или 

▼M1 
v) по отношение на растенията, растителните продукти и 

другите обекти, посочени в член 4, параграф 1, буква в) от 
настоящия регламент — сертификата за инспекция, посочен 
в Делегиран регламент (ЕС) 2021/2306. 

▼B 
б) операторът не транспортира пратката от граничния контролен 

пункт към контролния пункт за проверки за идентичност и 
физически проверки, преди компетентните органи, посочени в 
член 7, да информират компетентните органи на граничния 
контролен пункт за задоволителни резултати от проверките на 
документи. 

▼M1 
2. Когато пратките растения, растителни продукти и други 
обекти трябва да се транспортират от оператора до контролен 
пункт за извършването на проверки за идентичност и физически 
проверки, се прилагат членове 2, 2а, 4 и 5. 

▼B 
3. Пратка растения, растителни продукти и други обекти може 
да се транспортира от оператора от граничния контролен пункт до 
контролен пункт за извършването на проверки на документи, при 
условие че контролният пункт е под надзора на същия компетентен 
орган, както и граничният контролен пункт. 

▼B 

( 1 ) Делегиран регламент (ЕС) 2019/1012 на Комисията от 12 март 2019 г. за 
допълване на Регламент (ЕС) 2017/625 на Европейския парламент и на 
Съвета чрез дерогация от правилата за определяне на контролни 
пунктове и от минималните изисквания по отношение на граничните 
контролни пунктове (ОВ L 165, 21.6.2019 г., стр. 4).
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Глава III 

Заключителни разпоредби 

Член 9 

Отмяна 

1. Директива 2004/103/ЕО на Комисията се отменя, считано от 
14 декември 2020 г. 

2. Решения 2010/313/ЕС и 2010/458/ЕС на Комисията се 
отменят, считано от 14 декември 2019 г. 

Член 10 

Влизане в сила и прилагане 

Настоящият регламент влиза в сила на двадесетия ден след деня на 
публикуването му в Официален вестник на Европейския съюз. 

Той се прилага от 14 декември 2019 г. 

Член 4, параграф 1, буква а), и членове 7 и 8 се прилагат от 
14 декември 2020 г. 

Член 2, параграф 3 се прилага до 13 декември 2023 г. 

Настоящият регламент е задължителен в своята цялост и се прилага 
пряко във всички държави членки. 

▼B
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